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联合国  

1997年 12月 31日 

安全理事会关于安哥拉问题的 

第 864(1993)号决议所设委员会主席 

给安全理事会主席的信 

    谨随函附上安全理事会关于安哥拉问题的第 864(1993)号决议所设委员会的

报告 本报告是委员会于 1997 年 12 月 31 日依照无异议程序通过的,根据 1995

年 3月 29日安全理事会主席说明(S/1995/234)提交  

                                       安全理事会关于安哥拉问题的 

                                       第 864(1993)号决议所设 

                                       委员会主席 

                                       纳比勒 埃拉拉比(签名)
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附  件 

安全理事会关于安哥拉问题的 

第 864(1993)号决议所设 

委员会的报告 

 一 导言 

    1.  安全理事会关于安哥拉问题的第 864(1993)号决议所设委员会的本年度

报告所述期间为 1997年 1月 1日至 12月 31日  

二 本报告所述期间委员会各项活动的简述 

    2.  委员会在 1997 年 1 月 6 日第 11 次会议上选出了 1997 年主席团 主席

团由主席纳比勒 埃拉拉比先生(埃及)及哥斯达黎加和日本代表团提供的两位副

主席组成 委员会在 1997年举行了两次会议  

    3.  安全理事会 1997 年 8 月 28 日第 1127(1997)号决议根据 联合国宪章

采取行动,决定对争取安哥拉彻底独立全国联盟(安盟)采取新的措施,如限制安盟

高级成员及其成年直系亲属的旅行,关闭安盟办事处,禁止安盟本身或为安盟进行

飞机飞行 向安盟供应任何飞机或飞机部件和向安盟飞机提供保险 工程和服

务  

    4.  安理会同项决议第 11段授权委员会采取下列新的措施: 

    (a)  迅速起草实施第 1127(1997)号决议第 4 段的准则,包括指定哪些官员及

其成年直系亲属应按照该决定第 4(a) 和第 4(b) 段不准入境或过境并暂时取消或

吊消其旅行证件 签证或居留许可证; 

 (b)  对于第 1127(1997)号决议第 5 段规定的例外情况的申请给予有利的考
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虑和作出决定; 

 (c)  在 1997 年 11 月 15 日前向安理会报告各国为执行第 1127(1997)号决议

第 4段规定的措施而采取的行动  

 5.  对安盟实行的上述措施不适用于医疗紧急情况或为满足基本人道主义需

要运载食物 药品或用品的飞机飞行 委员会依照第 1127(1997)号决议第 5段受

权按个案情况核可这类申请  

 6.  委员会 1997 年 9 月 17 日第 12 次会议审议了关于委员会如何开展工作,

包括如何执行第 1127(1997)号决议第 11 段授予委员会的上述新任务的新综合准

则草案 根据此次会议作出的决定,委员会随后在 1997 年 9 月 22 日举行的一次

非正式会议上审议了准则草案  

 7.  安全理事会 1997 年 9 月 29 日第 1130(1997)号决议第 2 段决定推迟实行

第 1127(1997)号决议第 4段所规定的措施 安全理事会该项决议第 3段重申安理

会随时准备审查第 2 段所述措施的实施,并考虑按照第 1127(1997)号决议第 8 和

第 9段采取其他措施  

 8.  根据 1997 年 10 月 29 日第 1135(1997)号决议第 6 段,第 1127(1997)号决

议第 4段作出的规定于 1997年 10月 30日生效,安全理事会重申安理会随时准备

按照第 1127(1997)号决议第 8和第 9段审查这些措施或考虑采取其他措施  

 9.  1997 年 10 月 31 日,委员会依照无异议程序通过关于如何开展工作的新

综合准则,并于 1997 年 11 月 4 日以普通照会转递给所有国家和国际组织/专门机

构,供它们必要时参考和使用  

   10.  委员会于 1997 年 12 月 19 日以普通照会向所有国家和国际组织/专门机

构转递了按照第 1127(1997)号决议第 4(a)和 4(b)段规定所有国家不准入境或过境

并暂时取消或吊消旅行证件 签证或居留许可证的安盟高级官员名单(新综合准

则附件三) 还就此印发了新闻稿(SC/6457) 委员会将定期订正上述名单,人员的

增减将作为附件三的增编转递给所有国家和国际组织/专门机构 在这方面,委员
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会正在审议它收到的关于安盟高级官员及其成年直系亲属的资料,这些资料今后

将作为附件三的增编印发 委员会还在汇编在安哥拉注册的飞机清单(新综合准

则附件四)  

   11.  根据第 1135(1997)号决议第 8段,各会员国必须至迟于 1997年 12月 1日

向委员会提供资料,说明本国为执行第 1127(1997)号决议第 4 段的规定而采取的

措施 根据该决议第 9段,委员会必须在 1997年 12月 15日前向安理会报告各会

员国为执行些措施而采取的行动 在这方面,委员会主席于 1997 年 11 月 4 日向

各会员国发出普通照会,要求提供这项资料 到 1997 年 12 月 31 日为止,从 29 个

国家收到的答复已作为委员会文件印发,并已列入委员会提交安全理事会的报告

(S/1997/977)及其增编(S/1997/977/Add.1)  

 

     

 

 


